
Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, Red

Toolless adjustment of the MDT Skeleton Rifle Stock elevates the comfort and
performance of the shooter. Horizontal, vertical and cant adjustment to the cheek
riser and buttpad ensures a perfect fit for your shooting position. Elite has a steel
buttplate and two etched guide rods. Fits ACC and ESS chassises (XTN
interface).

Attributes

Name: MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, Red
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007757
Mfr. No.: 103799-RED
Color: Red
Material: Aluminum
Delivery weight: 1.1kg
Shipping height: 150mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 250mm
UPC: 682131931189
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Sicherheitshinweise für den MDT Elite Fixed Rifle
Stock für ACC/ESS Chassis, XTNSchnittstelle

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MDT Elite Fixed Rifle Stocks! Dieser Schaft wurde entwickelt, um Ihnen
Komfort und Leistung beim Schießen zu bieten. Um die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten, ist es
wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Schaft immer in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie den Schaft nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halten Sie den Schaft außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Schaft nur mit kompatiblen Chassis (ACC und ESS) gemäß den Anweisungen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Schaftes sicher und fest montiert sind, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Schaft in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion oder
Beschädigung zu verhindern.
Tragen Sie bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, z. B. Gehörschutz und Schutzbrille.
Seien Sie vorsichtig beim Anpassen des Schaftes, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Schaftes:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des MDT Elite Fixed Rifle Stocks zur Hand haben.
Verwenden Sie die mitgelieferten Werkzeuge, um den Schaft sicher am Chassis zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob der Schaft fest sitzt und keine losen Teile vorhanden sind.

Anpassung des Schaftes:

Passen Sie die horizontale, vertikale und Neigungsanpassung des Wangenauflage und der
Schaftkappe an, um eine bequeme Position zu finden.
Stellen Sie sicher, dass alle Anpassungen sicher verriegelt sind.

Nutzung des Schaftes:

Stellen Sie sicher, dass Sie eine sichere Schießposition einnehmen.
Halten Sie den Schaft mit beiden Händen fest und zielen Sie sicher.
Achten Sie darauf, dass Sie den Abzug nur betätigen, wenn Sie bereit sind zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Schaft und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, und recyceln Sie Materialien, wo immer dies
möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des MDT Elite Fixed Rifle Stocks, wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Vertriebspartner, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Produkten wie dem MDT Elite Fixed Rifle Stock von
größter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis
zu gewährleisten.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface. This product is
designed to enhance your shooting experience with toolless adjustments for comfort and performance. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure the rifle stock is securely attached to the rifle before use.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage.
Use the rifle stock only with compatible chassis (ACC and ESS).
Keep the stock away from moisture and extreme temperatures to prevent material degradation.
Store the rifle with the stock in a safe location, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that all adjustments (horizontal, vertical, and cant) are securely locked before shooting.
Do not exceed the recommended weight limit for the stock.
Avoid using the stock in a manner that could cause injury to yourself or others.
If you experience any discomfort while using the stock, discontinue use immediately and consult a
professional.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Chassis:

Ensure the ACC or ESS chassis is clean and free from debris.
Check that all mounting points are intact and secure.

Attach the Stock:

Align the MDT Elite Fixed Rifle Stock with the mounting points on the chassis.
Use the provided hardware to securely fasten the stock to the chassis.
Ensure that all screws are tightened to the manufacturer's specifications.

Adjust the Stock:

To adjust the cheek riser, loosen the adjustment knobs, position to your preference, and retighten.
For buttpad adjustments, follow the same procedure to achieve a comfortable fit.

Usage

Before each use, perform a safety check to ensure the stock is correctly installed.
Adjust the stock settings to fit your shooting position for optimal performance.
Practice safe shooting techniques and adhere to all firearm safety rules.

Disposal Instructions
Dispose of the MDT Elite Fixed Rifle Stock in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a way that prevents it from being used
improperly.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding safety, usage, or product performance, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging or visit the official website.

Conclusion
Your safety is paramount when using the MDT Elite Fixed Rifle Stock. By following these guidelines and instructions,
you can ensure a safe and enjoyable shooting experience. Always stay informed about product recalls and safety
notices through the EU Safety Gate platform. Thank you for your attention to safety and responsible use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata Fija
MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN

Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN. Este producto ha sido diseñado
para mejorar la comodidad y el rendimiento del tirador. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la culata y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si falta alguna pieza.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto, que es mejorar la ergonomía durante el tiro.
Si experimentas cualquier problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que la culata esté ajustada correctamente a tu cuerpo antes de disparar. Un
mal ajuste puede afectar tu rendimiento y seguridad.
Instalación del Elevador de Mejilla: Ajusta el elevador de mejilla a una altura cómoda para tu línea de
visión. Un elevador de mejilla mal ajustado puede causar incomodidad y afectar tu precisión.
Reposapies: Verifica que el reposapies esté bien instalado y ajustado para evitar que se deslice durante el
uso.
Uso en Ambientes Seguros: Solo utiliza la culata en áreas designadas para el tiro, lejos de personas no
involucradas.
Manejo del Arma: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Sigue todas las directrices de seguridad
al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desembalaje: Retira el producto de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes.
Montaje:

Alinea la culata con el chasis ACC o ESS.
Utiliza las herramientas adecuadas para fijar la culata al chasis.
Asegúrate de que todos los tornillos estén bien apretados.

Ajuste:
Ajusta el elevador de mejilla utilizando el mecanismo de ajuste sin herramientas.
Ajusta el reposapies a la longitud deseada.
Verifica que todos los ajustes estén seguros antes de usar.

Uso

Coloca el arma en la culata asegurándote de que esté bien sujeta.
Toma tu posición de tiro y ajusta la culata según sea necesario para mayor comodidad.
Realiza un chequeo final para asegurarte de que todo esté en su lugar antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la culata, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
Si es posible, recicla el producto en un centro de reciclaje autorizado.



Información de Contacto para Más Soporte
Para más información sobre el uso seguro de la Culata Fija MDT Elite o si tienes alguna pregunta sobre el producto,
busca asistencia de un profesional calificado o contacta al fabricante a través de su sitio web oficial.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro.
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Guide de Sécurité pour la Crosse de Fusil MDT Elite
Fixe pour Châssis ACC/ESS, Interface XTN

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse de fusil MDT Elite fixe pour châssis ACC/ESS, interface XTN. Ce produit est conçu
pour améliorer le confort et la performance du tireur. Il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la crosse est installée correctement avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse et des composants pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision d'un adulte.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas la crosse de fusil de manière non autorisée.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec la crosse MDT Elite.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour la crosse.
Évitez d'utiliser la crosse dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).
Portez des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation du fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que le fusil est déchargé et en sécurité avant de commencer l'installation.
Fixation de la Crosse:

Alignez la crosse MDT Elite avec le châssis ACC ou ESS.
Utilisez les vis fournies pour fixer la crosse en place. Assurezvous qu'elles sont bien serrées.

Réglage:
Ajustez le reposejoues et le pad de crosse selon votre confort.
Vérifiez que tous les réglages sont sécurisés avant utilisation.

Utilisation

Tenez toujours le fusil avec les deux mains pour une meilleure stabilité.
Adoptez une position de tir confortable et stable.
Utilisez le reposejoues pour un meilleur alignement de l'œil avec la lunette.
Ne tirez pas tant que vous n'êtes pas sûr de votre cible et de votre environnement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la crosse de fusil avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez les composants de la crosse pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour des conseils. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie
ou de service aprèsvente.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il MDT Elite Fixed Rifle
Stock

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT Elite Fixed Rifle Stock per ACC/ESS Chassis, interfaccia XTN. Questo prodotto è
progettato per migliorare il comfort e le prestazioni del tiratore. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se hai dubbi sulla sua sicurezza.
Tieni il prodotto lontano da bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizza il MDT Elite Fixed Rifle Stock solo per scopi previsti. Non tentare di modificarlo.
Regolazioni: Effettua le regolazioni orizzontali, verticali e dell'inclinazione solo quando il fucile è in una
posizione sicura e non è carico.
Controllo della stabilità: Assicurati che il calciolo sia fissato saldamente prima dell'uso.
Attrezzature di protezione: Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del
fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il MDT Elite Fixed Rifle Stock dalla confezione.
Assicurati che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Fissa il calciolo al tuo ACC o ESS Chassis seguendo le istruzioni del produttore del chassis.
Verifica che il calciolo sia fissato correttamente e in modo sicuro.

Regolazioni:

Per regolare il poggiaguancia e il calciolo, utilizza il meccanismo di regolazione senza attrezzi.
Assicurati che le regolazioni siano effettuate in un ambiente sicuro.

Utilizzo:

Posiziona il fucile in modo sicuro e controlla che non ci siano ostacoli.
Utilizza il fucile in conformità con le leggi locali e le normative di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo MDT Elite Fixed Rifle
Stock. Grazie per la tua attenzione e buon tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby MDT Elite Fixed
Rifle Stock dla Chassis ACC/ESS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie, jednak niewłaściwe użytkowanie może prowadzić do
obrażeń.
Użytkownicy powinni być świadomi potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem kolb i broni palnej.
Zawsze przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan kolby i chassis, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skontaktuj się z profesjonalnym serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamontowana przed użyciem.
Zawsze korzystaj z ochrony słuchu i wzroku podczas strzelania.
Nie używaj kolby do innych celów, do których nie została zaprojektowana.
Nie modyfikuj kolby ani nie próbuj naprawiać jej samodzielnie, jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Kolby:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zainstaluj kolbę na chassis ACC lub ESS zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy kolba jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Regulacja:

Dostosuj poduszkę policzkową w poziomie, pionie oraz kącie, aby zapewnić komfort podczas
strzelania.
Upewnij się, że poduszka na kolbę jest również odpowiednio ustawiona do Twojej pozycji strzeleckiej.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy kolba i chassis są w dobrym stanie.
Używaj kolby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kolby do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie ekstremalnych temperatur.
Jeżeli kolba jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły dotyczące
produktu, aby uzyskać szybszą pomoc.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie kolby MDT Elite Fixed Rifle
Stock. Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze, dlatego zawsze zachowuj ostrożność i bądź świadomy
potencjalnych zagrożeń.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN
Interface Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT Elite Fixed Rifle Stockin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä. Väärä asennus voi aiheuttaa vakavia vahinkoja.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki säädöt on tehty oikein ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ampumista varten. Tarkista, ettei lähellä ole ihmisiä tai eläimiä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista ampumisen aikana.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Kiinnitä MDT Elite Fixed Rifle Stock ACC/ESS Chassis runkoon seuraavasti:

Poista kaikki vanhat osat ja puhdista alue.
Kiinnitä perälevy paikalleen teräksisillä kiinnikkeillä.
Aseta ohjurit paikalleen ja varmista, että ne ovat tukevasti kiinni.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ja että säädöt toimivat oikein.

Käyttö

Säädä poskituen ja perälevyn korkeudet vaakasuoraan ja pystysuoraan asentoon, jotta saat parhaan
mahdollisen istuvuuden.
Testaa säätöjä ennen ampumista varmistaaksesi, että ne ovat mukautettu ampumisasentoon.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että kaikki ympärilläsi on turvallista.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Kysy paikalliselta jätehuoltoviranomaiselta oikeista
hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot. Muista,
että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja kaikki kysymykset tai epäselvyydet on käsiteltävä viipymättä.

Kiitos, että käytät MDT Elite Fixed Rifle Stockia. Noudata aina annettuja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Elite Fixed Rifle Stock
för ACC/ESS Chassis, XTN interface

Introduktion
Tack för att du valt MDT Elite Fixed Rifle Stock för ACC/ESS Chassis, XTN interface. Denna produkt är utformad för
att förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda justerbarhet och komfort. För att säkerställa säkerheten och
bästa möjliga prestanda, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kolven är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Justera kindstödet och kolvplattan för att passa din kroppstyp och skjutställning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter angående vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MDT Elite Fixed Rifle Stock:

Ta bort den befintliga kolven från ditt ACC/ESS chassi.
Fäst MDT Elite Fixed Rifle Stock på chassit med hjälp av de medföljande skruvarna.
Kontrollera att kolven sitter ordentligt fast och att inga delar är lösa.

Justering av kindstöd och kolvplatta:

För att justera kindstödet, lossa justeringsskruvarna, placera det i önskad position och dra åt skruvarna
igen.
Justera kolvplattan på samma sätt för att säkerställa en bekväm och säker passform.

Användning:

När du är redo att skjuta, kontrollera att vapnet är i säkert läge.
Ta en stabil ställning och sikta noggrant.
Avfyra vapnet endast när du är redo och säker på att det är säkert att göra det.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i vanligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MDT Elite Fixed Rifle Stock, vänligen kontakta en
auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens hemsida.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN
Interface Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Elite Fixed Rifle Stock pro ACC/ESS Chassis s XTN rozhraním. Tento výrobek
byl navržen tak, aby poskytoval maximální pohodlí a výkon pro střelce. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, které vám pomohou zajistit bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s jeho určením.
Ujistěte se, že máte dostatečné znalosti a dovednosti pro bezpečné ovládání zbraně.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a nepoškozený.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti výrobku, neprodleně se obraťte na odborníka.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu (např. bez náboje).
Při nastavování opěrky líc a buttpadu dbejte na stabilitu výrobku.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Vždy se ujistěte, že máte správné nastavení pro vaši střeleckou pozici.
Používejte výrobek pouze s kompatibilními chassisy (ACC a ESS).

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Přečtěte si návod k použití a ujistěte se, že rozumíte všem krokům.
Připevněte MDT Elite Fixed Rifle Stock k chassisu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je stock pevně a bezpečně připevněn.

Použití:

Nastavte opěrku líc a buttpad podle svých potřeb.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní postoj a správné držení zbraně.
Po každém použití výrobek důkladně zkontrolujte a vyčistěte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko pro ostatní.
Ujistěte se, že všechny součásti výrobku jsou bezpečně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
V případě potřeby můžete také sledovat aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání MDT Elite Fixed Rifle Stock.


